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If.fj évre . . 10 roi.
Kél evre . . 6 ,
Negyed évre . 2 ,
Kgy hóra . .

Előfizetési árak:
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Vidékre küldve:
Egy évre . 16 kor. — fill.
Fél evre . . 8 , — .
Negyed evre . . 4 . — „
Egy Hóra . . 1 .70

Égyesszám ara 4 fillér.

Főszerkesztő: BENEDEK IÁN0S. 
Felelős szerkesztő : IfJ. fflÓBICZ PÁL. 
Kiadók: HOFFMANN és KBONOVITZ.

Hirdetési dijak:
Hat hasábos petit sor 10 filler. Nagyobb terjedelmű és többsaö 
megjelenő hirdetések jutányosán. — Apró hirdetés minden nó 

4 fillér.

A munkásügyröl.
(T. I.) Egy magasrangu egyház­

fejedelem mondta a következőket : „A 
munkások legnagyobb része méltatta- i 
nul Ínségben és nyomorban sínylődik, | 
magukra hagyatottan kiszolgálták véd- j 
telenul a munkaadók embertelenségé- i 
nek és a versenyzők fékevesztett nye- j 
reségvágyának, megszámolhatatlan tö-j 
meg ük csekély számú dúsgazdag em-: 
bér rabszolgai igája alá hajtatott.“

Évtizeddel ezelőtt hangzottak élj 
a fenti — kissé túlzóan sötét színek- j 
kel egyveleg — szavak s akkor azt 
hihette volna mindenki, aki az úgyne­
vezett szebb jövőben reményiem tu- j 
dott, hogy majd a viszonyok megválj 
toznak s a legmagasztosabb testvéri­
ség széttöri a szolgaság lánczait, a 
munkás emberré válik, nem pedig az 
eszköz fogalmának megtestesítőjévé. 
Sajnos azonban, ez nem történt meg 
s amidőn a munkás kérdés megol­
dása, egyrészt a tömegek önérzetes 
ébredése, másrészt a munkaadók nagy 
contingesének kapzsisága folytán már 
már a társadalmi rendet felforgatni 
akaró katastróphák zürjavarjának és a 
nyers erők megújuló tusái kárhoza­
tosságának jellegét öltötte magára:

akkor az arra hivatottaknak komolyan 
kell gondolkozniok a munkásügyröl, 
az államnak, a társadalomnak, a gaz­
dagnak, szegénynek pedig együttes 
megoldási módot szükséges keresnie s 
igy elejét vennie annak, hogy a szó- 
czialismus téves irányban és elvek sze­
rint magyaráztassék s e magyarázat 
különféle pártárnyalatok boszorkány- 
konyhájában kisülve —- csalétkül a 
munkások elé dobassék.

Nem szabad ekként a közfelfo­
gásba átmenni engedni, hogy a va­
gyonközösség, a társadalmi egyenlő­
ség — az anarchisták és földosztók 
veszedelmes jelszavai szerint — tekin­
tessék a kérdés megoldására vezető 
fötényezönek, mert akkor megtagad­
juk a magán tulajdonjog, a különbö­
ző hivatást és munkakört igénylő tár­
sadalmi és állami feladatok beteljesí­
tésével járó rendszentségét is. Hisz az 
egyéni tulajdonjog az egyéniség fejlő­
désének, érvényesülésének joga, föl­
tétele, jog a munka jutalmára, a tisz­
tességes haszonra s az effeletti ren­
delkezésre. És e rendelkezés kapcso­
latos az ember természeti, szellemi 
erőinek és tehetségének különbözősé­
géből előállott szükséggel, mely a sok

féleség szerini variálódik és előidézi a 
társadalmi egyenlőtlenséget.

Abszolút egyenlőséget, tehát a 
vagyon és a társadalom terén követelni 
természetellenes, a természeti rendbe 
ütköző agyrém s igy a szocziálismus 
ilyen alakjában czélhoz nem vezethet, 
jóra nem vihet.

A természeti bölcselet alapigazsá­
gaiból kell tehát kiindulni mindannak, 
ami a gazdagok, szegények és az állam 
együttes közreműködése feladatául ezek 
által a munkásügy rendezése körül 
követendő és ez együttes közreműkö­
désnek alapmottói legyenek, hogy a 
munka nem szégyen, de tisztesség, a 
munkást lenézni, erejéntuli felhaszná­

lással kizsákmányolni nem szabad, j munkáját illő bérrel kell díjazni, vi­
szont azonban a munkás tanúsítson 
I a vállalt munka teljesítésénél hűséget 
j s igy a magántulajdon jogot mintegy 
I tisztelje, az állam pedig természetes 
és tagjai részére a jogvédelem és jólét 

; biztosításából álló czélját valósítsa meg, 
í sőt mivel az alladalom legnagyobbré- 
I szét a szegény munkások képezik, 
érdekeiket különös szorgossággal istá- 
polja . . .

Kívül esnék e czikkely keretén,
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gondolkozásom beleszokik a látottak révén a 
láthatatlanba s képzelődés szárnyán kel, a 
mi libegve nő, de a valóságban nincs — 
mert odafesti az éj homályában, nyugodal­
mas órában a vágyódó sejtés — és én ezt 
most látom.

Kertemben ülve, álmatlanul vártam be 
az éjfélt.

Álmatlanul, de nem úgy, mint olyan 
éjszakában, a mikor a reánk nehezedő gond­
teljes órák lassúsága gyötrelme a mi lel­
kűnknek; hanem o mikor a kedves emlékek 
könnyed gondolatok lánczolatában folynak 
egybe, mint a bárányfelhők az égen.

Bárányfelhők az égen . . . átszürödik 
rajtuk a hold szelíd fénye és szemeim előtt 
felderül az éj homálya.

Előttem az orgonabokor; üde és mégis 
pihen minden levele, minden virága. Pihen, 
mert illatozott egész nappal. Ezer virága, 
apró kelyhe most cgy-egy szerelmes gondo­
latot rejt magába holnapra.

Sötét árnyéka a nagy diófának ráfek­
szik a holdvilágos gyepre; nem éles, nem 
nehéz, mégis nyomja a hangulatot. Hajlik 
az ág, mozog a lomb, gyengéd szellő csó­
kolgatja minden levelét és enyhén érintgcti 
arczomat is.

Eleveníti és mégis nyugtatja lelkemet s 
viszi gondolataimat a fához, megzavarja az 
álmát — mert pihen a fa is, ha leereszti, 
összecsukja a leveleit, — hajlitgatja az ágát, 
ingatja az árnyékát, a mi kísérletet fest 
most a síkra, mely elszáll, ha nézem, és 
mégis látom, sejtve látom. Rejtelmek világá

A kert végében fehérséget látok, fehér 
kis mezőt, megvilágítja a hold. Magához hi, 
odavonz az ismerni vágyódás, talán tündé­
rek ölelkező táncza, mert emelkedik a fá- 

j tyol és száll — fiatalkori emlékem ártatlan 
képe : oh leányka, kit szerettelek, hol vagy 
te most ?

Idejöttél hozzám, régolmult időkből re- 
; gélni újból ? hogy lenge tánczczal csalogass 
érintetlenül szeretgess, boldogságra emlé­
keztess ? Szeretnél-e még, ha itt volnál mel­
lettem ? Szeretnél. Régen volt és távol vagy 
tőlem . . . hová vezetett a sorsod ... mi 
is fehérük ott ?

Ide jöttem hozzátok, ti szép virágok, 
í fehér liliomok 1 Hogy kinyíltatok most, mert 
: az esthajnal elmúlt és az éj hűvös homálya 
! rátok borult. És hogy illatoztok ! talán a 
holdnak hálálkodtok vele, hogy sugárival 
kioldja a kelyheitek bimbóit ?

Könnyen teheti, mert ti szerolmotesek 
vagytok és ölömmel várjátok lovagjaitokat, 
az éjjeli pilléket. Ezek ilyenkor röpülve jár­

nak virágot nézni. És jönnek is már; hisz 
tiszta ünneplőben fogadjátok őket, illatmá­
morba ringatjátok, virágmézzel jutalmazzátok 
a könnyelmű népet.

Pedig nem tiértetek jönnek, a ti sze­
relmetek nem kell nekik, csak a mézetek. 
Jutalmat kivannak tőletek, ha hozzátok jár­
nak, mert ők lovagok és ti meg ártatlanok 
vagytok.

Itt is jön egy épen. Léha éjjeli életet 
él és kalandok után rohan ; nappal senki 
se látja, de este azután folyton száll és 
nyilsebcsen ott terem, ahonnét a virágok édes 
illata hívogat.

És hogy elsurran, alig látom, máris to­
vább zug. Lepke az, kétségtelen; gyorsan 
pereg a szárnya, amint megáll a légben; 
nem száll a virágra, csak megáll előtte, úgy 
látogatja s felülről nézi. Körülszáll és újból 
nézi; azután kinyújtja hosszú szívó nyel­
vét, belenyúl a virágba, kiszedi a mézét és 
tovább repül.

Azt se látom, milyen és mekkorái? na­
gyon sietős a dolga, mindjárt odébb áll. 
Egyik virágtól a másikhoz rohan ; sebesen, 
gvorsan dolgozik, mert űzi a másik lovag, 
kapzsi ez is, hogy elszedje előle a mézet. 
És ti megjutalmazzátok őket; az ő kedvü­
kért nyíltok, hogy kifosszanak — ártatlan 
szerelmesek. Ez a ti végzetetek, de mi 
az ö sorsuk? csak az, hogy élvezetet haj-

Lapunk mai száma 10 oldalra terjed.
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i DEBRECZEN 1903. Junius 10.

ha a niunkáskérdés kedvező szabályt) 
zását elősegíteni képes tényezők mind­
egyikét itt felsorolnék, s igy csupán 
annak az eszköznek mutatjuk be az 
alaprajzát, melynek segélyével a fenye­
gető veszély ellenében védekezhetünk 
s a melynek szerkezete alkatrészeit az 
imént említett együttes működés nyil- 
vánulásai képezik.

Viseltessék felebaráti szeretettel 
egymás iránt a gazdag és szegény s 
karöltve, képessége szerint iparkodjék 
saját és a közjó előmozdítására. Ezen 
iparkodás gyümölcse, a munkaadás és 
vállalás, már eleve szabályozva legyen 
olykép, hogy a gazdag ne éljen vissza 
a szegény gyámoltalanságával, hanem 
inkább fejlessze a munkás erkölcsi és 
anyagi jólétét, az erőt meghaladó, a 
fejlődést elsatnyitó s a lelket megölő 
túlfeszített munkát ne kívánják, a 
munkás pedig teljesítse odaadással 
kötelességét, ne viseltessék munkaadója 
iránt ellenséges indulattal, ne szövet­
kezzék ellene, ne károsítsa magát és a 
közjólétet a munka beszüntetés által 
szóval alkottassék meg a kölcsönös 
bizalom és a méltánylás révén a mun­
kaadó és munkás közötti és a szó leg­
nemesebb értelmében vett erkölcsi 
viszonylat.

Az állam pedig az erkölcsi rend­
nek, ha kell kényszerrel, ha kell áldo­
zatokkal való megóvásán túl, amely 
kényszernek és áldozatoknak keretébe 
beletartoznak a munka és ünnepi szü-

szoljanak ? Pedig mégis csak ők a ti szol­
gáitok; élvezni akarnak, azért egy hajsza az 
életük ; nem várhat, csak keres és rohan, 
mert éhes mindegyik. Szép emléket nem 
visz magával egy se ; neki az illat nem öröm, 
neki a ti fehér szépségetek csak jel a sötét­
ben s a mézetek mindennapi kenvere. Nem 
válogathat közietek, megcsókolgatja vala­
mennyiteket, nem szeretőtök az nektek, csak 
szolgátok, mert a ti termékenyítő virágporo 
tokát viszi az egyik kehelyböl a másikba.

Es ha nem jönne, ha beborulna az ég 
és nem látna, mi volna veletek ? Várnátok, 
szomorodnátok. Eljárna az idő akkor is fö­
löttetek és meddőn elszáradnának szirmaitok 
napok múlva. De igy, egy boldog éjszaka 
rövid álma . . . reggelre elvesztitek a meny­
asszonyi fátyolt, leliu1! rólatok az ünneplő 
disz — és titkot rejtegettek most magatok­
ban ; titkot a kelyhetek mélyén, mert uj élet 
kel bennetek, és ez miként ébred ?

A tudósok vizsgálgatják, találgatják; 
mondogatjuk, tanitg.itják — pedig Isten tudja 
csak ! ők csak azt tudhatják, virágban a 
mag miként fejlődik most ? De hogy miből 
lesz az élete ? senki se tudja. Ez az a ti­
tok, — szép liliomok voltatok, most azonban 
már nem magatokért éltek.

És ha nem jönne a ti lovagotok, a 
ti szerelmetek, szolgája, uj élet bennetek 
nem kelne? Virág nyílna virág után, egy 
szálon sok is és az egyik virágtestvér meg­
rontaná a másikat, mert egy czólt óhajtozna 
mindegyik. S mert a szerelem nőin czél, 
hanem eszközül adatott az élet mogifjodásá- 
nak : czéllalan virágnyilás, szomorú szirom- 
hullás, szenvedő életmegszakadás volna a 
sorsotok.

Ott állok es elgondolkozom ezen. Két

net kötelezősége, munkás otthonok te­
remtése s czélszen berendezése, mun­
kakereslet állami kielégítése, gyár, ipar 
és más munkatelepek fel s üzembe 
állittatása, a tervezők erkölcsi és anyagi 
segélyezése, a jövedelmezőség biztosí­
tása stb., mivel az állam erejét a mun- 
kásnéptöl is meríti s ennek jólétéből 
fokozza, kell hogy a nép érdekét gon­
dozza, a munkaadók és munkások 
törvényes viszonylatára ügyeljen, 
az emberséges bánásmód, a testi és 
lelki épség, a munkabér berendezés 
követelményeinek megtartását a leg­
szigorúbban követelje, de egyúttal óvja 
meg az egyéni, családi és birtokjogot 
a munkaadóknál, a jogvédelemből ki­
folyólag pedig a túlzások tévtanainak 
terjedése ellenében gátló kőfalul szol­
gáljon.És itt el kell ismernünk, hogy a 
szabályozás munkájából a kormány is 
kivette szerepét. A gazdasági munkás­
pénztár, a betegsegélyzö egyesületek, 
az állami építkezéseknél a munkások 
mindinkább gyakorabbi foglalkoztatása 
megannyi tanúbizonyság arra, hogy a 
bajt felismerték, azzal komolyan fog­
lalkoztak s bár még nagyon kevés, a 
mit az állam a munkásügy kedvező 
megoldása tekintetében tett, mindazon­
által következtethető, hogy a megkez­
dett utón meg nem áll, hanem fej­
leszti, tökélesbiti a czél eléréséhez ön­
maga a társadalom, a józan munkások 
és méltányos munkaadók által tett in­
tézkedések hatékónyságát.

zugó lepke azalatt sűrűn jarja a virágokat, 
az egesz kis f hér mezőt körüljárták már. 
Egyik liliom után a másik elé szállnak, tá­
lán százat vagy többet felkerestek már. Közbe 
el is szálltak, de visszatértek ismét.

Fejem fölött már régóta denevér csa­
póiig ; többször közel is járt : nem törődöm 
vele.

De most mi történt ? alig vet ern észre, 
oly hirtelen történt : lecsapott előttem a kü­
lönös állat. Nem hallottam semmit, mert 
nesztelen a röpte ; csak láttam arasznyi 
szárnyával, Qzikázó sebességgel, ügyes for­
dulásban mint vitte a lovagot! Elragadta az 
egyiket a rém ; a másik meg elsurrant. Hát 
ez az ő sorsa ?

. . . Azután visszatértem kis padkámra 
a fa alatt. Majd megszólalt az óra, a torony­
ból tizenkettőt kongott a h'rang.

Nyugodni vágytam és álmodni. Bekísér­
tek a látottak a hajlékomba. Most éreztem 
is azt, amin előbb csak gondolkoztam ; érez­
tem, hogy szivem szeretető melegebb, mint 
volt, agyam gondolkodása derültebb és emel 
kedik a lelkem forró óhajtása a Mindenha 
tóság tudása felé.

De ne add meg nekünk, óh Minden­
ható, a virágok titkát, a lepke halálát tud­
nunk és a miénk, hogy mikor lesz ! Csak 
szeretetet adj és gondolatokat a te szép 
világod alkotásaibói merítve. Hogy érozzünk 
és tudjunk, de nem mindent ! hogy óhajtoz- 
zunk jobbat és reméljünk szebbet, amig ne­
künk is üt az utolsó harangszó.

És adj álmot, boldog éjszakán pihenni 
vágyóknak . . .

Lepihentem, álmodom már . . .
Virágillat, fehér felhő . . . harangkon 

gás, denevér ... R

És bár az érintett együttműködés 
természetesen mindjárt a teljes sikert 
nem vonja maga után, — annyit azon­
ban mindenesetre elérünk, hogy a nyu­
gat háborgó munkás mozgalmaitól el­
szigetelve leszünk s a nálunk forrongó 
kisebb méretű ugyan, de veszedelmes 
eredményűvé válható izgatás termőta­
laját létjogosultság hijján teljesen el­
veszíti s a fokozatos elszegénykedés 
tünetei ritkulni, a gazdag és szegény 
osztály közötti érdekellentétek már-már 
sebeket is osztott élességei megtom­
pulni fognak.

Ami nem kicsinylendö, mert a 
nyomukban keletkezett egyetértés által 
épül fel a nemzetboldogitó s fajgazda- 
gitó igazi demokratiának óhajtott men- 
helye : a dicsőséges magyar állam !

A bírói tekintély.
Négy hónapja mull, hogy a budapesti 

büntetőtörvényszék vizsgálatot folytat dr. 
Soós Kálmán biró ellen, akit az a súlyos 
vád terhel, hogy pénzért mérte az igazsá­
got, sőt aki neki nem fizetett, annak igazát 
bírói hatáskörében elnyomta. Soós Kálmán 
Bírót le is tartóztatták. Ugyancsak hasonló 
súlyos vadak emeltettek dr. Kormos Adolf 
kúriai biró ellen, akinek bűnös volta fölött 
tegnap Ítélkezett a legfelsőbb fegyelmi bí­
róság.

Az igazságszolgáltatás minden állam 
közéletének, kormányzatának kell, hogy 
egyik legfőbb támasza, talpköve legyen. A 
mely országban jó az igazságszolgáltatás s 
azt becsületes emberek kezelik, ott meg van 
védve a polgári becsület, vagyon s akik a 
társadalom erkölcsi vagy anyagi életbiztos­
sága ellen vétettek, el is veszik ott méltó 
büntetésüket. Amely országban azonban kor­
rupt, romlott az igazságszolgáltatás, ott 
korrumpált minden. Maga a kormányzat és 
maga a társadalom. Ott a közszabadságok­
nak nincsenek biztosítékai. Az ilyen or­
szágok erejét emészti mindenkor a belső 
elégedetlenségek lázongása, melyekből ki­
csapnak aztán a forradalmaknak pusztító 
lángjai. Az ilyen országok esetleges nagy 
harezok idején rendesen el szokták vesz­
teni küzdelmeiket. III. Napóleonnak el kel­
lett veszíteni császári koronáját s Franczia- 
országnak Elszász Lotharingiát, mert kor­
rumpált volt igazságszolgáltatásuk s ennek 
alapján egész társadalmi, politikai és kato­
nai szervezetük. Reánk is bekövetkezett egy­
kor a nagy csatavesetés, mert gazságszol­
gáltatásunk nagy úttörő hősét, Verbőczy 
Istvánt még a budai várból, még hazájából 
is futni kényszeritetta annak a korszaknak 
az ország izmait is elsorvasztó korrup- 
cziója.

A magyar igazságszolgáltatás terén, az 
utóbbi ötvon—hatvan esztendő alatt csak a 
közigazgatási igazságszolgáltatásban mutat­
kozott nagyobb hiányosság, különösen a Fel­
vidéken s ott, ahol a majdnem teljesen mű­
veletlen néprétegek telepedtek le. Ismertünk 
a letűnt Tisza-féle korszak alatt főszolgabi- 
rákat, akik nyíltan dicsekedtek azzal, hogy 
miként mérik ők mindaddig pofonnal, a me- 
gyehajdu pálczájával az igazságot, a mig 
mind a két fél részéről, a panaszos és vád­
lott részéről is egy-egy bárány, vagy rideg 
borjú nem kerül be a szolgabirói kúriába 
is. Közigazgatási igazságszolgáltatásunknak, 
— mely mondjuk az ország igen nagy ré­
szében elvesztette tokin'élyét — különben a
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legfőbb veszedelme volt, hogy a múlt poli­
tikai rendszerek reájuk nehezedtek összes 
megromlott hatalmi törekvéseikkel. Hej, sok 
százezer a példa arra, hogy a kisember dol­
gát nem az igazság istenasszonyának mér­
legelése, hanem a politikai kortesszolgála­
tok s a politikai pártállások szerint intéz­
ték el.

Mióta az uj kir. bíróságok szereztet­
tek nálunk, viszont el kell ismernünk, hogy 
e bíróságok müködé-ét a függetlenségük 
biztosítása, a pártatlanság s a hozzáférhe­
tetlenség érintetlensége oly magas fokra 
emelte hogy a magyar bírói kar, mig itt 
hon föl étien bizalmat, a külföldön lisztele­
tet érdemelt ki magának. Tekintélye meg 
nőtt s elismerést joggal követelt magúnak. 
Éppen ezért, mikor ilyen Soós Kálmán-féle 
esetek kerülnek a felszínre, szinte megdöb­
benve kérdezzük, hogy nem ártanak e ezek 
a mi bírói karunk, igazságszolgáltatásunk jó 
hírnevének ? Nem árt-e az annak a repu- 
táczionak, ha itt egy, ott más biró magáról 
megfeledkezve, törvényeink úgyis agyonko­
difikált szövevényeit arra használja fel, hogy 
megcsalja a bekötött szemű Justuciát és 
mint a sorvasztó pálinkát mérő szatócs, ő 
meg pénzért mérje az igazságot ?

A kérdésre feleletünk csak az lehet, 
hogy az ilyen korrupczionálís tünetek csak­
ugyan nem használnak igazságszolgáltatá­
sunk jó hírnevének különösen akkor, ha 
ezek a tünetek a felsőbb régiókban fordul­
nak elő. Ezek ellen csak egy orvosság le­
het. Az, hogy ha meglátja a nagy közvéle­
mény, az ország és mondjuk a külföld jo­
gász kara, hogy éppen maga a magyar bírói 
kar az, mely a tekintélyén ejtett csorbítás! 
kísérleteket a legszigorúbban, irgalmat nem 
ismerve — megtorolja. Mert nem kell szem 
elöl tévesztenünk, hogy az éhező tolvajnál 
nagyobb tolvaj az, aki a neki adott hata­
lom köpönyege alatt követi el tolvajlasait. 
Mert nem szabad elfelejtenünk egy hatal­
mas elmének azt a mondásat sem : „Legyen 
igazság, avagy veszszen a világ !“

Czinka Panna.
Van e, ki e nevet nem ismeri ? 0 volt 

ugyanis a 18-ik század legünnepeltebb czi- 
gányvirtuóza. Az örökösen férfi ruhába jaró 
női zenepri más nagyon hires volt játékáról. 
Büszke volt arra, hogy Amat-felo hegedűje 
volt. (Amati, hires hegcdükészitő család 
Cremonában, Olaszországban. A cremonai 
hegedüipar igen hires volt.) Czinka Panna 
(Vászon Pannának is hívták,) soha sem 
viselte az Anna nevet, melyet a kereszt- 
ségben kapott, hanem mindig Pannának 
hivatta magát. Unokája volt az öreg Czin- 
kának. (Keresztneve ismeretlen.) Czinka Pan 
na Gömörben, a tornaaljai járásban szü­
letett Gömörvármegyében 1711-ben. öt és 
két fiát Sándort es Ferenczet tartják a hi­
res Rákóczi-nóták : Rákóczi siralma, Rákó­
czi kesergője, Rákóczi búcsúja, a Rákóczi 
és Bercsényi nóták szerzőjének. Az öreg 
Czinka és gyermekei elkísérték II. Rákóczi 
Ferenczet Rodostóba, a Márványtenger part­
ján fekvő török városba, a hol a Czinka 
meg is halt.

Családtagjai azonban, kik közül az 
egyik a hires Czinka Panna volt, visszatér­
tek, a mikor a bujdosó fejedelem elhunyt 
1735. április 8-án. Azt Írják a zenészek, 
hogy ekkor kezdődött hazánkban a Rákóczi- 
zenekultusz. Czinka Pannán már korán, 9 
éves korában észre lehetett venni, hogy 
kiváló zenei talentum, Lányi János földes ur 
pártfogásába vette s Rozsnyón taníttatta, 
nem rettenve vissza az áldozatoktól som.

A szép tehetség csakhamar megizmo­

sodott s a czigány leány rohamos haladá­
sát mindenki bámulta. 12 éves korában 
valóságos feltűnést keltett játékával. Két 
évre rá meghajtotta fejét Hymen rózsás 
igája előtt s férjhez ment Viola di Gomba 
czigány kovácshoz, a ki egyúttal bőgős is 
volt. Zenekart is szervezett lérjével és an­
nak két fitestvérével. Czinka Panna bejárta 
az egész országot, ünnepek s nevezetes 
dáridók alkalmával messze földre is elvit­
ték. Megfordult a külföldön is, főleg Len 
gyei- és Oláhországban. Olt mindenütt bál­
ványozták és babérokkal és teli tárczával 
tért vissza hazájába. Jó földes ura házat 
épít etett számara és minden második évben 
uj vörösszinü egyenruhát csináltatott a ban­
dának.

Panna a Sajó partján boldog családi 
életet élt. Takaros volt egész életében s 
igy a mi ritkaság számra megy a művé­
szeknél, szép vagyont hagyott övéinek. Há­
rom müve maradt fönn. Legfőbb szerzemé­
nyének csak a czimét ismerjük. Ilyenek a 
többi közt: a „Három özvegy nótája“, 
„Halotti táncz“, és „Ös apáink dala.“ Fenn 
maradt szerzeményei e legremokebb „hall 
gató magyar“ fajtájuak.

Káldy Gyula, a jeles zeneszerző és 
zenetanár adta ki zenemüveit 1890-ben „A 
régi magyar zenekincsei czimmel (30 zene 
darab 1672—1837.)

Érdekes még megjegyezni, hogy id. 
Ábrányi Kornélnak 1900-ban meg jelent 
rendkívül érdekes müvében : „A magyar 
zene a 19-ik században' az van irva Czinka 
Pannáról, hogy szépségének hire is orszá­
gos volt.

Ezzel ellentétben dr. Frenkel Bertalan 
azt állítja a „Magyar Szó“ 1903. évi márcz. 
hó 21-ik szamában megjelent figyelemre 
méltó dolgozatában, hogy ami Czinka Panna 
külsejét illeti, nem volt szép, sőt fekete, 
himlőhelyes és nyakán roppant golyvája 
volt ; de mindez nem tette értéktelenné, 
mert jó modora, tisztasága és kiválóan ügyes 
zenéje elfeledtették ezeket a szépséghibákat.

Czinka Panna 1772-ben halt meg, te­
hát 61 éves korában.

Temetése nagy pompával ment végbe, 
valóságos nemzeti tüntetéssel. Gömörvár- 
megye urai megadták neki a végtisztességet 
s mint Írják, 12 czigánybanda kisérte zené­
vel a sírjáig. Versekben dicsőítették virtuo­
zitását. Végső kívánsága az volt, hogy 
egyenruhájában temessék el s hogy a Csáky 
bíborostól kapott Amati-féle hegedűjét és 
értékes gyűrűit tegyék vele együtt a sírba.

Fiai díszes sirkövet tétettek sírjára. 
Rajta ez a felirat olvasható distichonokban :

„Csillagokig hires hegedűs, Czink' Panna e sírban 
Nyugszik. Örök hírnév fedje be szent porait; 
Asszony sztilé őt, de a hirt ő szülte e névnek, 
Hírneve messzire szállt, bárha e sir befödé,
Édes .anyjáról keserű sors, gond maradott rá,
Ö maradékainak fényteli hírnevet ad.“

A hires czigányasszony emlékét fölele - 
venitették Jókai Mór „Szeretve mind a vér­
padig“, Bokor József „Kuruczfu-fang“ és 
Verő György színműíró és zeneszerző „Ezer 
év“ czimü müveikben. Arczképe látható 
Ábrányinak fentebb említett müvében 58 lap, 
hol Czika Panna férfi egyenruhában van, 
kedvelt hegedűjével és pipájával.

Dr. V. S

Anyám !
Irta : Mrs.tjEdwards. Ford. Komlóssy Miklós.
Ki táplál engem gyöngéd emlőjén.
Ki karján leltem nyugt t én,
Ki nyujta édes csókokat felém ? Anyám !

S ha álom elhagyá kicsiny szemem,
Ki altatott el bölcső éneken 
Lecsendesitve fájó érzetem. Anyám !

Fájdalmim ha néha nyöszörgővé tettek,
S elalólva voltak a fáradt szemek,
Ki sirt lehető halálom felett ? Anyám !

Ki nézett rám vígan s benső szeretettel, 
Tanítva játszani kedves türelemmel 
Figyelve mindenre mit ajkam gőgicsél

Anyám !

Ki rohant segitni, ha gyakran elestem,
El is mult a fájás a megütött helyen,
Ha rajta szeretett csókodat éreztem. Anyám !

Ki tanított engem első imádságra,
Ki vezetett be az Isten szent házába,
S juttatott emiatt becsülés útjára ? Anyám !

Irányodba meghülhet-e 
Szivem édes szeretető 
Az én egész életembe ? Anyám 1

óh nem ! A gondolat is elriaszt,
S ha Isten hosszú éltet ad,
Viszonzásom el nem marad Anyám !

S ha látom majd csüngő fejed 
Változtatom a helyzetet 
S én őrködöm ágyad felett Anyám !

NAPI HÍREK.
Az obstrukczió és Debreczen város 

törvényhatósága.
Azok között a törvényhatóságok 

között, kik a miniszterelnök utasítá­
sára és a főispánok erőszakoskodása 
folytán elitélték azt a ldlkes küzdel­
met, melyet az ellenzék a nemzet jo­
gaiért a katonai javaslatok ellen foly­
tat, szerepel Győr városa is. Győr vá­
rosa azonban még tovább megy. Nem 
csakhogy elitéli az ellenzék küzdel­
mét és bizalmat szavaz a nemzet jo­
gos kívánalmait semmibevevö, törvényt 
és alkotmányt ti pró kormánynak, hanem 
hasonló határozat hozatalára hívja fel 
az ország összes törvényhatóságait.

A hires győri átiratot. Debreczen 
városa is megkapta. Debreczen tör­
vényhatósági bizottsági közgyűlése an­
nak idején az első volt, ki felemelte 
tiltakozó szavát a nemzet újabb rueg- 
terheltetése, a katonai javaslatok ellen 
és egyhangúlag hozott határozatával 
felirt a képviselöházhoz ez ellen, a 
nemzettől újabb pénz és véráldozatot 
követelő javaslat ellen.

Az ellenzék küzdelme pedig, jól 
tudja mindenki, csakis és kizárólag a 
katonai javaslatok ellen irányul. Ké­
telkedni sem merünk, — annyira biz­
tosak vagyunk és bízunk törvényható­
ságunk hazafias érzésében, gondolko­
dásában, hogy e nagy magyar város 
törvényhatósága, mely mindenkor ott 
volt, ha a szükség úgy hozta erkölcsi, 
vagy anyagi támogatásával, nem ta­
gadja meg ezúttal sem önmagát és 
annak idején, ha Győr város szemér­
metlen átirata a közgyűlés elé kerül,
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undorral dobja félre és ugyanakkoi 
olyan határozatot hoz, melylyel példát 
mutathat ismét az országnak, hogyan 
gondolkozik egy igazi hazafias törvény- 
hatóság.

Nem hisszük, hogy akadjon a 
törvényhatóság tagjai között egyetlen 
egy is, ki pillanatig is gondolkoznék 
azon, hogy a jelen helyzetben, mikor 
a törvényhozás egy nagy pártja, az 
ellenzék egy ország jogos, törvénybe 
lefektetett kívánalmaiért folytat küzdel­
met, váljon nem e a legnagyobb fel­
háborodással utasítsa vissza a győri 
átiratot.

Ha Debreczen törvényhatósága 
méltó akar lenni önmagához, mikor 
ez az átirat eléje kerül, nem hogy bi­
zalmat szavazna a kormánynak, hanem 
ugyanakkor újból felír az országgyű­
léshez a katonai javaslatok visszavoná­
sáért és azt is kimondja, hogy az el­
lenzék küzdelme jogos és ez az ország 
nem hajlandó sem újabb katonai ter­
hekre áldozni, sem pedig a czivilistát 
felemelni, inig a nemzet követeléseit 
a bécsi kamarilla és a vele czimbo 
ráló kormány és párja nem teljesiti.

Ezt várja az ország Debreczen 
törvényhatóságától és bízunk benne, 
hogy nem csatlakozik is !

Ajándék a városi múzeumnak.
Huszonnyolcé esztendővel ezelőtt ván­

dorolt ki Magyarországból bozsóki Karácsony 
Árpád s huszonnyolcé év alatt mint hollan­
dus gyarmatos tisztes vagyonra tett szert. 
Anyanyelvét a hosszú idő alatt sem felej­
tette el s hogy összeköttetést a honi földdel 
legalább szellemileg megtartsa, magyar 
könyveket is vásárolt. Igv jutott hozzá mos­
tanában egy képes kalendárium, a mely az 
emlékkerti gályarabok oszlopának sikerült 
képét közli. A képen igen jól látszik a Rny- 
ter Adorján gályájának relifje, a mi min­
den hollandus kebelt megdobogtat. Bozsóki 
Karácsony Árpád is jóleső örömmel látta, 
hogy uj hazája egyik legnagyobb tengeri hő­
sének emlékét megbecsüli a szeretett haza 
egyik nagy városa s hogy örömének kifeje­
zést is adjon, levelet irt a városi tanácshoz, 
a melyet ö előjáróságnak nevez. ^Levelében 
hála jeléül felajánlja Amsterdam város 
1544-ből való talán a legrégibb térképét s 
kéri, hogy fogadja el a város azt múzeuma 
számára. A levélre Oláh Károly városi ta­
nácsnok tegnap már válaszolt is értesítette 
Amsterdamban élő honfitársunkat, hogy az 
adományt szívesen fogadja el a város s 
az érdekes térképet elfogja helyezni múze­
umában.

Űrnapja és a Gotterhalte.
A katholikus rítus tudtunkkal móg 

a legnagyobb ünnepekre sem Írja elő 
a Gotterhaltet. Nem értjük tehát, hogy 
miért kell a legmagasztosabb katho­
likus ünnepeken ennek a magyar 
szivet, fület sértő dallamnak fölhang- 
zani. És csodáljuk, hogy a katholikus

klérus nem mond le inkább egyszers- 
mindenkorra a katonai diszörségről, 
semhogy állandóan kitegye a híveket 
annak a veszedelemnek, hogy ájtatos- 
ságukban a méltó felháborodás zaja 
háborítsa őket. Feltámadás napján is 
tapasztalhattuk, hogy a megváltó’ fel­
támadását uniformis nélkül is ugyan­
olyan fénnyel, ugyanolyan áhítattal 
ünnepeltük meg, mintha ott csillogtak 
volna a hívek között a fényesre pu- 
czult kétfejű sasok. Holnap Űrnapját 
ünnepeljük. A katholikus világ e szép 
ünnepén a társadalom minden rétege 
részt vesz. Helyén is van ez, de váljon 
ki nyújt garancziát, hogy nem ütköz­
nek-e bele a régi botránykőbe, a 
Gotterhalteba ? Ki kezeskedik ^ meg­
jelent áhitatos közönségnek arról, hogy 
nem fogja-e megzavarni imájukat a 
gyűlölt, megvetett és utált hóhérhim­
nusz? Ki kezeskedik arról, hogy e 
magasztos ünnep nem változik-e át 
csúnya, botrányos, utczai tüntetéssé, 
ha felhangzik a ránk kényszeritett 
osztrák néphimnusz ? Törvény van 
arra, hogy áhítatában, ájtatosságában 
senkit megzavarni nem szabad. Bécs- 
ben a törvényszék elitéit egy fiatal 
embert, mert hátat fordított az oltár­
nak. Mennyivel súlyosabb eset az, a 
mikor egy szép ünnepen, melyen ezrek 
vesznek részt, utczai tüntetést provo­
kálnak. Ha ez megtörténik, felelőssé 
teszszük érte a katonai elöljáróságot, 
amelyet ime előre is figyelmeztetünk, 
hogy makacsságának mi lehet az 
eredménye.

likőr lesz a közgyűlés ?
A júniusi városi közgyűlés határidejét 

Puky Gyula főispán a városi tanácscsal egyet­
értőig junius 16-ika, kedd délután 4 órára 
tűzte ki. A közgyűlésnek a legfontosabb 
tárgya az 1902. évi zárszámadás elbírálása 
lesz. Ezenkívül móg több fontos ügy szere­
pel a közgyűlés tárgysorozatán. Ez alkalom­
mal töltik be a Fölöp András nyugdíjazá­
sával megüresedett rendőrbiztosi állást s 
Debreczen város alapítványi helyeit a Ludo- 
vika akadémiában. Az időközben megürese­
dett szakbizottsági tagsági helyek is ezen a 
közgyűlésen kerülnek betöltésre.

Tömeges kerti betörések.
Napirenden vannak az utóbbi 

időkben városunkban a kerti betörések, 
úgy hogy alig múlik el éjszaka, hogy 
több betörésről is ne érkezzék jelen­
tés a csendörséghez és a rendőrség­
hez, sőt fordult elő eset, hogy a vak­
merő betörök fényes nappal végezték 
munkájukat, éjjel pedig a lakók háló­
szobájába is bemerészkedtek. Úgy lát­
szik, a rendőrség nem jár el elég 
gondosan és erélyesen a betörések 
megakadályozására, vagy a betörőknek 
kézrekeritésében, pedig ideje volna 
már egyszer véget vetni garázdálkodá­
suknak.

Leszállítják a telefon dijakat.
A telefondíjak magassága ellen általá­

nos a panasz. A miniszter már régebben 
megígérte a telefondíjak leszállítását, ámde 
a miniszteri ígéretek ritkán váltatnak be. A 
minisztereket az emlékező tehetség cserben 
hagyta. A telefon árak maradtak a régiek. 
Most azonban, mint teljesen illetékes és meg­
bízható helyről értesülünk, országszerte le 
fogják szállítani a telefon dijakat. A ki ed­
dig 10 koronát fizetett havonta, az nem 
fog fizetni ezentúl csak 5 koronát. Hivata­
lok, testületek 2 k. 50 fillér dijat fognak 
havonkint fizetni. Ezenkívül mérsékelt havi 
pótdijat fognak fizetni azok, a kik naponta 
sokszor beszélnek. Naponta 4—5-szöri be­
szélgetés díjtalan lesz. Aki azonban 15 — 20- 
szor hívja fel a központot a kapcsolásra, 
az többet fog fizetni. Automatikus készülék 
fogja feljegyezni a kapcsolásokat. Teteme­
sen olcsóbb lesz a nagyobb távolságra levő 
városokkal való beszélgetés dija is. Kiszá­
mították, hogy az állam a leszállítással 
nagyon sokat fog nyerni. Most is uzsora 
kamatot kap a befektetett töke után.

Személyi bír.
Mezőssy Béla orsz. képviselő Debre- 

czenben időzik.

Lapunk közelebbi száma űrnapja 
miatt szombaton jelenik meg.

A .Debreczeni Polgári-kör“ nyári tánezmn- 
latsága.

A debreczeni nyári tánezmulátságok 
között az elsők között állott minőig a „Pol­
gári-kör“ mulatsága, s hogv az idén is fé­
nyesen fog sikerülni, annak elég biztosítéka 
az a nagyszámú rendezőség, melynek élén 
Oláh Károly és Szabó Kálmán r. b. elnökök 
állanak. A mulatságra a rendezőség a kö­
vetkező meghívót bocsátotta ki : Meghívó. 
A „Debreczeni Polgári-Kör“ saját könyvtára 
javára 1903. évi julius hó 4-dikén a nagyer­
dői „Vigadódban Rácz Károly zenekara 
közreműködésével zártkörű tánczmulatságot 
rendez, melyre czimedet és családját tiszte­
lettel meghívja a rendezőség. Kezdete este 
8 és fél órakor. Belépő dij : Személy-jegy 2 
korona. Család-jegy (4 személyre) 6 korona. 
Felülüzetések köszönettel fogadtatnak és hir- 
lapilag nyugtáztytnak. Jegyek előre váltha­
tók : Borsos és Latzkó, ifj. Gyürky Sándor, 
ifj. Czeglédi József és Márton Gyula urak 
üzletében, a kör helyiségében (Piacz utcza
7-dik szám 1. emelet) és este a pénztárnál. 
A meghívó kívánatra előmutatandó.

Ha nem lesz njonezozás.
A N. Freie Presse katonai körökből 

azt az értesülést kapta, hogy ha az ujon- 
ezozási törvény, mint előreláthetó, kellő 
időre létre nem jön és emiatt őszszel az 
ujonczallományt besorozni nem lehetne, ak­
kor a hadvezetőségnek az a szándéka, hogy 
azt a legénységet, melyet szeptember végén 
a harmadik szolgálati év végén el kel ene 
bocsájtani, még három hónapig vagyis 1903. 
ddezember végéig szolgálatban tartja. A had- 
vezetőség ezt a védtörvény értelmében ki­
vételes esetekben megteheti. 1904-től kezdve 
aztán a hiány fedezésére póttartalékosokat 
fognak behívni.
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Kencz Elek temetése.
Tegnap délután 4 órakor ment végbe 

az e sö magy. ált. bizt. társaság elhunyt tit­
kárának temetése. Hogy mily általános sze­
retőiben és köztiszteletben állott ismerősei 
és barátai körében, kitetszett abból, hogy a 
temetésen tömegesen jelent meg a gyászoló 
közönség. A Hatvan-utczai 21 számú halot­
tas ház udvara sziniiltig megtelt közéletünk 
szereplőivel, kiknek soraiban ott láttuk a 
városi tanácsosok élén Kovács József pol­
gármestert, a pénzügyigazgatóság tisztviselő 
karának élén Fauszt Elek kir. tanácsos 
pénzügyigazgatót, azonkívül ott voltak Len­
gyel Imre kir. tanácsos, Komlóssy Dezső, 
Visky Sándor kir. tábla bitó, Mark Endre 
kollégiumi ügyész, Sárváry Gyula városi 
főorvos, Kiss Albert, Dicsöffy József ref. 
lelkészek stb. Halotti beszédet Könyves Tóth 
Kálmán lelkész mondott, a tőle megszokott 
ékes szólással, mely után a főiskolai ének­
kar Mácsay Sándor karmester vezetése alatt 
gyászdalokat énekelt. A ravatalt és halottas 
kocsit koszorúk halmaza borította, melyek 
közt ott voltak a Debreczeni Első takarék- 
pénztár és Első magy. ált. biztositó társa­
ság koszorúi is, mely két intézet külön gyász­
jelentésen tudatta az órdemteljes férfiú ha­
lálát. A megboldogultat először a nagytemp­
lomba vitték s az ott elhangzott ima után 
a Hatvan-utczai temetőben helyezték örök 
nyugalomra.

Sérelem.
Vettük a következő sorokat: Alulírott 

bizottság az iparos mester urakat, pénzinté­
zeteket, általában az iparos tanonczok ok­
tatása iránt érdeklődőket, tisztelettel keresi 
meg s kéri fel, hogy Debreczen szab. kir. 
város azon tanonczainak, kik a 10 hónapos 
tanfolyamon jó magaviseletét, rendes isko­
lába járás és szorgalom mellett, jó tanulási 
eredményt tanúsítottak, anyagi megjutalma- 
zására a nemes város által költségvetésileg 
előirányzott összeghez kegyes adományokkal 
járuljanak. Adományaikat folyó évi junius 
hó 18-ig Dóczy Gedeon iparos tanoncziskola 
igazgatóhoz méltóztassanak küldeni. Debre- 
czen, 1903. évi junius hó. Az iparos tanoncz­
iskola felügyelő bizottsága.

Állampolgári eskü.
Kunze Gusztáv a Debreczenben állo­

másozó Vilmos huszárezred főhadnagya teg­
nap délután tette le Kovács Juzsef polgár- 
mester előtt a magyar állampolgári esküt. 
Kunze Gusztáv ausztriai honos volt és mint 
ilyen kérte a magyar állampolgárság köte­
lékébe való felvételét. Az eskü letételéről 
a polgármester jelentést tett a belügymi­
niszternek.

A siketnémákat gyámolitó egyesület gyűlése.
A Hketnómákat gyámolitó egyesület va­

sárnap, e hó 14-én d. e. 10 órakor tartja 
meg alakuló közgyűlését Puky Gyula főis­
pán elnöklésével a városházán. Névre szóló 
meghívókat nem bocsát ki az elnökség, ez­
úton kéri fel úgy a tagokat, mint az érdek­
lődőket a megjelenésre.

Az öngyilkos debreczeni ifjn Bedl Sándornak 
temetése.

A szomorú véget ért debreczeni ifjúnak 
kinek tragikus haláláról már megemlékeztünk, 
temetése holnap d. e. 11 órakor lesz. A 
család ugyanis hült tetemeit Losonczról Deb 
reczenbe szállíttatja és itt a pályaudvarról 
fogják az izr. sirkertben örök nyugalomra 
helyezni.

Mit jelent magyarul „nyavalya“ ?
Hogyan, hát nem magyar szó ? Úgy 

látszik hogy nem. Hivatalosan ki van mond- 
va, hogy „Nyavalya“ magyarul „Bátori !* 
Ugyanis a hivatalos lap mai számában ol­
vasható a magyarosi tások közt, hogy 
Nyavalya János czeglédi lakos nevének „Bá­
torára kért átváltoztatás! belügyminiszteri 
engedélylyel megengedtetett. Akár mit jeleni 
is különben a nyavalya hivatalosan, annyi 
bizonyos, hogy eredeti jelentése sok kelle­
metlenséget okozhatott az uj „ Bátori“ urnák.

Az alispáni hivatal és a számvevőségek.
A vármegyei számvevőségek államosí­

tása alkalmával nem mondták ki, hogy váj­
jon a pénzügyigazgatóság mellé beosztott 
személyzet a vármegye előadói személyze­
téhez tartozik-e továbbra is. A belügymi­
niszter későbbi rendeletével úgy magyarázta 
a törvényt, hogy a számvevőségek személy­
zete nem tartozik ugyan az előadói sze­
mélyzethez, de a alispáni felhívására a kü­
lönböző ügyekről tartozik hóbeli jelentést 
tenni. Sopron vármegye e tárgyban feliratot 
intézett a miniszterhez, s kérték, hogy a 
számvevőségek személyzete ezután is meg­
maradjon a vármegyei előadó személyze- 
között. A feliratot pártolás végett meg­
küldték Hajduvármegye alispáni hivatalá 
nak is.

A „Petőfi dal kör“
választmányi ülését f. hó 12-dikén az az 
pénteken d. u. 6 órakor saját helyiségében 
fCsapó-u. 35. sorsz. a.) tartja. (A holnapra 
tervezett ülés az urnapi ünnep miatt té­
tetett át.

Virágok.
Az országos hirü dalköltő Dóczy József 

uj dalt irt s az B. Ruzsinszky Ilonának aján­
lotta. A kis dal sok invenezióval íródott s 
ezzel az ajánlással :

Arany a haja.
Ezüst a hangja,
Primadonnák közt 
Kiás a rangja.

Ki a művésznő ?
Tudja mindenki.
Az édes-bájos 
Kedves Ruzsinszky.

A virágok at a művésznő legközelebb 
valamely hangversenyen énekli el.

A kis koldus.
Mezitlábos, hunczutszemü két kis is­

kolakerülő járja végig a várost néhány nap 
óta és pumpolnak uton-utfélen, akit csak 
előtalálnak. Tegnap délután a Főutcza egyik 
boltja előtt állott meg a két kis csavargó.

— Mit gondolsz békás, érdsmes lesz e 
ide bemenni ? — kérdezte az egyik, a kin a 
sor volt a kéregetésben.

— Próbáld meg, hátha adnak valamit.
A fiú bement és ilyen szavakat hal­

latott :
— Kérem, tekintetes urak, szegény ár­

va vagyok, két nap óta nem volt meleg ka­
nál a gyomromba . . .

Az erszények megnyíltak a könyör­
gésre és mindenki juttatott valamit a kis 
„árvának“. Mikor kiment, s másik mohón 
kérdezte ?

— No, van o valami ?
A csöpp ficzkó fölbigygyesztette az aj­

kát és megvetéssel mondta :
— Szörnyű smuezig népség van itt, I 

még egy pakli hetesre valót se bírtak adni ! |

Az iparos tanoncziskola vizsgálati sorrendje.
Debreczen szab. kir. város iparos ta- 

noncziskolájában a tiz hónapos tanfolyam 
vizsgálata a következő sorrendben fog meg­
tartatni : A) A közhasznú ismeretekből. 
Junius hó 18 án délután 6—8 óráig a főis­
kolában a III.oszt. B) Nagy Elek és D) Orosz 
István, a II. osztály A) Herczeg János és 
B) Horkay Lajos csoportja a Barcsay háznál 
az I. oszt. C) Nagy Károly, D) Ökrös István 
és G) Káposztás Imre, előkészítő oszt. B) 
Szikszai Szabó László csoportja. Junius hó 
19-én délután 6—8 óráig a főiskolában 
a II. oszt. C) Lada Sándor D) Dávid Sán­
dor, az I. oszt. AjSáfar László és E) Zong 
János csoportja. A Barcsay háznál a III. 
oszt. A) Rózsa Sándor, C) Nádasdi Alajos 
csoportja. A róm. kath. fiúiskolában az I. 
oszt. B) Kursinszky László, az előkészítő 
osztály A) Tóth László csoportja. Junius 
hó 20-an délután 6 órától 8 óráig a Barcsay 
háznál a II. oszt. E) Barcza Barna, F) Szé- 
csényi István,az I. oszt.F) Simon István és 
és az 1903. évfolyamán szerződött tanu­
lók Tassi Miklós csoportja vizsgáltatik meg. 
B) A rajzból. Junius hó 21-én délelőtt 9 
órától 11 óráig a főiskolában a III. oszt. 
A) Nagy Imre, a II. oszt. A) Keréktyártó 
József, B) Papp Ignácz, az I. oszt. B) Nagy 
Károly, F) Horkay Lajos csoportja, a Barcsay 
háznál a III. oszt C) Pogány Ármin, E) Bé­
ke Károly, a II. oszt. E) Csurka István cso­
portja. Junius hó 21-én délután 3 órától 
5 óráig a főiskolában a III. osztály B) 
Nagy Károly, az I. osztály A) Horkay 
Lajos, C) Zong János, D) Szent- 
jóby Kálmán, E) Kerékgyártó József cso­
portja, a Barcsay háznál a III. oszt. D) 
Pogány Ármin, F) Beke Károly, G) Szemere 
Lajos, a II. oszt. C) Nagy Imre, F) Csurka 
István csoportja, a pacsirta utczai fiúiskolá­
ban, >*. II. oszt. D) Háló Sándor csoportja 
vizsgáltatik meg.

A hegyi pásztor tragédiája.
Halász ecsegi hegyipásztor izzó szere­

lemmel szerette az ő asszonyát, de oz azért 
épen nem akart parancsolni kikapós termé­
szetének. Kivitte hát a legények után bolon­
duló asszonyt a határban épült pásztoriakba. 
Persze hiába. A múlt vasárnap délelőtt 
észrevette, hogy egy lányka jár feleségénél. 
Kihallgatta a kis postást és kitűnt, hogy 
Roska Mihálytól hozott üzenetet, aki délután 
a faluban találkára várja feleségét. Gondolt 
egyet és azt mondta feleségének, hogy a 
faluba megy. Az asszony igy kénytelen volt 
itthon maradni. Hogy pedig Roska őt hiába 
várta, hát ez ment ki hozzá. Mikor ezt a 
faluban tartózkodó Halász meghallotta, ma­
gához vette bátyja lutlövetü forgópisztolyát 
és hazasietett. Együtt találta őket. Roska 
menekülni akart, de a férj útját állta és le­
lőtte. Hasonló hideg vérrel lőtte le a ke­
gyelemért térden esdeklő holtra ijedt asz- 
szonyt. Majd, hogy az életnek még szikrája 
se maradjon meggyalázóiban, fejszével fe­
jőket szétdarabolta. Ezek után megmosako­
dott és a csendőrségre ment, ahol följelen­
tette magát.

Czipész ipari szaktanfolyam Debreczenben.
Vettük a következő sorokat: A czipész 

ipari szaktanfolyam folyó óv julius hó 2-án 
nyílik meg. Felhivatnak mindazon czipész 
mesterek és czipész segédek, a kik a tanfo­
lyam hallgatására jelentkeztek, hogy jelen­
legi tartózkodásukat és a tanfolyamon való 
részvételi szándékukat az ipartestület hiva­
talos helyiségében ujoól bejelentsék. A mi a 
tanfolyam tartalmát illeti, az julius hó vé­
géig fog tartani. A tanfolyam kezdetének 
ideje, illetve az előadási órák kezdete va­
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sárnap kivételével minden nap reggel 8 óra 
s vége délután 1 óra. A tanfolyamon csak 
uzok vehetnek részt, a kik az előadások 
pontos látogatására magukat kötelezik. A 
tanfolyam tartásának helye az ipartestületi 
diszterem. A szükséges rajzeszközökről a 
kereskedelemügyi miniszter ur által kikül­
dött szaktanító gondoskodik, az eszközök 
használatáért azonban minden hallgató 4 
koronát köteles Julius hó 2-án a tanfolyam 
megnyitásakor a szaktanító kezeihez lefi­
zetni. Debreczen 1903. junius 10. Az ipar­
testület elnöksége.

A szivar.
Egy ismert debreczeni úriember haza­

érkezett Karlsbádból, a hol a gyomorbajára 
keresett gyógyulást. Első dolga volt termé­
szetesen hogy meglátogassa az orvost.

— Kedves uram — szólt a doktor a 
vizsgálat után — önnek szigorúan be kell 
tartania az én rendelkezéseimet.

Elmondta néki, mit szabad ennie és 
innia, végűi igy szólt:

— Ami pedig a dohányzást illeti, há­
rom szivar napjában. Három szivar értette !

A pácziens elment s élt az orvos ren­
delkezése szerint. Néhány nappal később 
újra megjelent az orvosnál.

— Nos, hogy van ? — kérdezte a
doktor.

— Köszönöm jól, csak a dohányzás 
okoz bajt.

— Mindegy, még sem szabad többet 
elszívni bárom szivarnál.

— Eszem ágában sivcs. De talán elég 
lenne kettő is ?

— Miért ?
— Mert én még sohasem dohányoz­

tam s minden szivar után rosszul leszek.
— Ki mondta, hogy szivarozzék ?
— ön.
— Én úgy értettem, hogyha dohányos, 

akkor csak három szivart szabad elszívnia.
— Én meg úgy értettem, hogy muszáj 

elszívni.

A szerelmes levelek bélése.
Egyszerűbb szülők katonafiaiknak, sza­

kácsnők, szobalányok a hadseregben szol­
gáló „fivéreikének igen gyakran küldenek 
ropogós bankót zárt levelekben, hogy ne 
kerüljön sokba, vagy a hogy feltűnést elke­
rüljek feladjak mint egyszerű levelet. Kü­
lönösen gyakorlatok idején, sűrűn omlottak 
az ilven levelek, melyek ha szerencsésen 
kézhez jutottak, cgy-egy görbe napot csi­
nált belőle a baka, a huszár. Ám de sok­
szor megesik, hogy a rósz czimzés vagy 
a tovább masirozás miatt a levelet kézbe­
síteni nem tudják. — Ilyenkor a posta a 
leveleket vissza küldi a feladó állomásra. 
Ott a postahivatalban felbontják is azoknál 
a leveleknél, melyek igy vannak aláírva, ma­
radok szerető anyád, vagy holtig hűséges 
szeretőd, Juczi, Kati, Diri, Böske, Juli, Rózi, 
Miczi, Rüffke ; ezeket természetesen kézbe­
síteni nem tudják. Ezeknek „béléséit“ bízott 
ságilug számba veszik és takarékpénztárba 
helyezik. Ilyen formában a magyar posta­
kincstár a kiegyezéstől máig 1 millió 3 száz­
ezer frtot gyűjtött össze. A horribilis töke, 
a legszegényebb emberek filléreiből gyűlt 
össze. E roppant összeget a posta kincstár 
humánus czélra fogja lorditani. Nem sokara 
határozni fognak a felhasználás felett. A 
postának e rendkívüli jövedelme mostanában 
megcsappant. A mióta az érez pénz forga 
lom életbe lépett 1 — 2 frtot nem lehet egy­
szerű levélben küldeni, 10 koronás bankót 
már utalványnyal küldenek.

Angelotti mulató a Bikában.
Ha az ember jól és kellemesen akar 

mulatni és sokat nevetni, akkor Angelotti

mulatójába kell menni a Bikába. A műsor 
nagyon docens és dús. Ki sokat hoz, min­
denkinek hoz valamit. De nem is kímélte-, 
tett sem költség, som fáradtság, csakhogy a 
n. é. közönség igényeit kielégítsék. Az uj 
darab „egy tévedés“ nagyon kaczag- 
tató. Az urak és hölgyek uj kuplékat éne­
kelnek és nagy sikert aratnak. A krokodil- 
ember a kerékpáron, az akrobata csodagyer­
mekek — egy 10 éves leány és egy 4 éves 
fiú — kik eddig még nem látott dolgokat 
produkálnak. Szenzácziós mutatványok. Kü­
lönösen gyermekektől ilyet még nem láttunk. 
A szép Angyal Etelnek kellemes hangja van 
és nagy tetszést arat. Angelotti mulatóját 
melegen ajánlhatjuk a közönségnek. A spa­
nyol tánezosnők oly sikkesek, milyet más 
mulatóban még nem láttunk.

Egy 200 000 koronás főnyeremény.
E hó 18 án lesz a XXXV. jótékony- 

czelu államsorsjáték húzása. Ezen sorsjáték 
tartalmaz 18.397 nyereményt több mint egy 
félmillió korona összegben készpénzben. A 
főnyeremény 200.000 korona, a második 
nyeremény 40.000 korona, a harmadik 
20.000 korona, a negyedik 10.000 korona 
es a további fokozatokban is nagyon kedvező 
esélyeket nyújt. Az idei sorsjáték elődjei 
fölött különben is kitűnik a létesült uj soro­
zatos szisztéma folytán elő- és utónyere­
ményekkel. A nyereményesélyek ezáltal rend­
kívülien emel edtek. A sorsjegyek ára, úgy 
mint eddig, 4 koronában lett megállapítva.

Nyilatkozat.
A szolyvai gyógyvíz csaknem 3-szor 

koncentráltabb, mint a giesshübli. Ennéltog- 
va a szolyvai viz hathatósabb, mint gyógy­
víz. Dr. Than egyet, vegytanár.

A szolyvai ásványvíz kitűnő üdítő ital. 
A savanykás kerti borokkal vegyítve rend­
kívül kellemes.

Apró észleletek a rókáról.
Sok szó esik a rókáról az ö furfangos 

csalafintasága mián s minthogy a nagyobb 
négylábú ragadozók között talán ö kigyelme 
az egyedüli, mely a legsűrűbben fordul elő 
mindenfelé minden időben, az iránta való 
érdeklődés állandó legalább az igazi vadá­
szok között, akik előtt nemcsak a bundájá­
nak a becse a fő dolog.

Magam is, aki már régebb ideje hó­
dolok a vadaszat nemes szenvedélyének, 
meglehetős sok tapasztalatot szereztem hun 
ezutságainak különféleségéröl s épen azért 
sokszor meglepőit gondatlansága, mondhat­
nám, szórakozottsága, moly legalább egy 
esetben határozottan annak minősíthető ; 
erre vonatkozólag egy esetet írok le, mely 
figyelemre méltó annál inkább, mert nem a 
kényszer vitte a meggondolatlan tettre, mely 
vesztet okozta.

Borsodban vadásztunk egy alkalommal 
s úgy deltájban a délelőttre terveze’t hajtá­
sok utolsójának befejezte után a kunyhóhoz 
készültünk felmenni ebedre, de hogy ezt. a 
kis időt se haszontalanul, jobban mondva 
kedvtelés nélkül töltsük, mindnyájan egy 
vonalban húzódba haladtunk felfelé a szá­
lasban.Alig mentünk 100-150 lépést, a kunyhó 
tájékáról, ahol rókalyuk volt, jön velünk 
szembe egy róka koma. Senki észre nem 
vette, tahin mindenikönk a jól megérdemelt 
liarapnivalóra gondolt s talán épen igy ö 
komasága is, azzal a különbséggel, hogy ö 
nem volt még tisztában vele, hogy hol és 
mit költ el ebédre, — talán ezen való gon­
dolkozásába lehetett úgy elmerülve, mert 20 
lépésnyi távolságban volt előttünk, mikor 
még mindig jött szembe. Legelőbb én vet­
tem észso és kaptam fel fegyveremet, de

lőni már nem volt időm, mórt a gyors moz­
dulatra észre kapva a koma, olyan oldalug­
rást csinált, hogy a köztünk váló igen kicsi,
8—10 lépésnyi távolság miatt lőni nem tud­
tam a szomszédaimtól, ök hárman rápus­
káztak, mire a harmadiknak a lövésére, aki 
leerszélröl jött, levágta bundáját a vörös.

Ez egy gyönyörű őszi napon, október 
hó elején történt.

♦
Egy másik eset az idei télen deczem- 

berben történt. Rengeteg nagy volt a hó.
Lakásom a helység alatt, az országút 

mentén teljesen magánosán áll. Az országút 
sürü élő kerítéssel, ákáczczal van szegé 
lyezve, túl a kerítésen nagy rét, szántóföl­
dek, melyeknek túlsó oldalán van a fáczános.

Este úgy 7 óra után meglehetős söté- 
tes volt; kiállottam az ajtóba egy kis friss 
levegőre. Két bagoly hívogatta egymást, ék­
telenül rikoltozva az ákáczsor tetején. Épen 
szükségem volt egyre töméshez, megvolt a 
jó alkalom könnyű szerrel hozzájutni s be­
mentem fegyveremért, amit magamhoz véve, 
ismét kiállottam, várva, mikor ér élőm be a 
bagoly a fán.

Nem telt el 5 8 perez, az élő kerítés
alján száraz gályák halk roppanását hallom 
és szépen átlép rajta valami kutya-féle állat 
és az ut szélén a kerítés tövében sétál el 
előttem. A homályban nem tudtam kivenni, 
hogy mi lehet ; kutyára gondoltam, de a 
róka is oda tolakodott gondolatomba, nem 
tudtam elhatározni magam, lőjjek-e vagy 
ne ; egy itteni kóborló vizsla is eszembe 
jutott s bár jobb lett volna annak is jobb 
hazába költözni szegénynek — nem szeret­
tem volna róka helyett azt lekapni. Töpren­
gésemben (ami persze egy pillanatnyi ideig 
tartott csak) egy gondolatom támadt: alig 
hallhatóan meghúztam lábamat a fagyos föl­
dön ; erre a kis neszre bekapta hátulját az 
ón ismeretlenem, de abban a pillanatban 
már el is dördült puskám, — két gyenge 
vukkantás félét hallottam s mire oda men­
tem 15 18 lépésnyire és visszafojtott lélek-
zettel gyufát gyújtottam, ott mutatta fogait 
a koma mozdulatlanul.

Ebben az esetben a nagy hó és hideg 
miatti nyomorúsága tehette ilyen vakmerővé 
a rókát, hogy kivilágított ablakok előtt olyan 
bátorsággal sétálva lépkedett el, bizonyára 
tyúkjaimra ólálkodva.

Kovássy Árpád.

CSARNOK.
II. Rákóczi Ferencz fejedelem.

(Regényes történet.)
irta: ifjabb Móricz Pál.

VI.
(Bákóczi első szerelme.)

Az olasz ég bűbájos varázsa virágot 
fakasztott a Rákóczi fiatal, meleg szivéből is. 
Nem aféle léha kaland volt ez.

Langyos, illatos az ezüstszínű holdas 
éjszaka. Gitár szó peng, üde női hang lágy 
olasz danája csicseregve kiséri ott font az 
erkélyen vagy valamely buja virágos palota 
keriben ... A nő férje öreg, de az asszony 
fiatal, Szeme, szive csupa tűz. A szenve­
dély égeti epeszti testét. Ah! Az olasz 
nők ! . . . Nem aféle Bocaccio kaland, imi­
lyen édes, fűszeres, izgató eset a Ráitóczi 
első szerelmének a története. De mámoritó, 
mint a sziczilai bor; de kristálytiszta, üdí­
tő, andalító, mint a sziklai forrás, mely a 
havas hegyek mélyéből fakad. Az örökzöld 
fenyőfák mólabusan hajlongnak a kristálypa­
ták felé, mintha csak gyászolnának valakit, 
valamit. Az ily szerelemnek rendesen szo­
morú a befejeztük.
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Nem is tüzes szemű, mámoritó szavú, 
forró kézszoritásu kaezki olasz nő gyújtotta 
föl az aranysarkantyús fiatal magyar lovag 
szivét : noha délczeg megjelenése, nevének 
hire nem kicsit izgatta az olasz palotadá­
mákat is . . . Olaszország nevezetesebb he­
lyein mindenütt megfordult Rákóczi. Teljes 
esztendőt töltött a csalogánydalos olaszföl- 
dőn. Epedő kékszemü, aranyhaju, hófehér 
nagynémethoni herczegkisasszony volt aki 
szerelemre indította. Öreg, méltóságteljes 
várkastélyban, született ez a hajadon. Va­
lahol az érzelgős németföldön. Ott akkor 
még sok hegyes torony ékítette a herczegi 
kastélyokat. Több termett szőkefejü rozs, 
mint arany kalászos búza. Öregtölgyfa erdős 
nagy Németországban nevelkedett a fiatal 
Rákóczi Hófehérkéje. Magas családból szár­
mazott. A darmstadti uralkodó herczegnek 
volt leánya a tündérmódra karcsú Darmstadti 
Magdolna. A hárfa bizonyára kedves hang­
szere volt neki.

A fiatal herczegkisasszony is Olaszor­
szágban utazgatott. Az anyja és egy sör- 
iszák nagybátyja kisérték. A véletlen hozta 
össze a két úri társaságot. A kedves idő­
töltésnek az lett a vége, hogy a fiatalok 
megszerették egymást. Midőn elváltak az 
aranyhaju Magdolna Rákóczinak arájaként 
utazott haza a sok tornyu darmstadti vár­
kastélyba, mely tájon öreg tölgyfa erdők su­
sogtak, búgtak. Vadrósza bokrok virultak az 
utszólen . . .

Mindkettőjük szivét oly boldog gyönyö­
rűséggel andalította ez az első szerelem. 
Szentül hitték, hogy őket csak ásó kapa 
választhatja el.

Hetedhét országra hires lesz a lakodal­
muk. Rákóczi szinti kék selyemkendővel 
hátra is köti majd aranyos kontyát a kis 
menyecske. A piros csizmát, a bogiáros 
mentét sem veti meg, de még azt a dudo 
ros, hófehér ingvállat sem. Mindig szerette 
hire után is a magyarságot, hát hogy ná­
lánál tűzről pattantabb magyar menyecske 
nem is lesz, a szép Magdolna rokkáját per­
getve, az öreg kastély torony erkélyén, a 
tölgyfaerdős német kastélyban, igy több­
ször, százszor elábrándozott. Még a selyem- 
pillás szemét is behunyta . . . Édes ! Édes 
szerelem !

Mégis szive később majd megszakadt. 
Elmaradtak a selyemhaju Ferencz várva- 
várt gügyüjgető levelei, melyeket messze 
földről hordott a staféta. De Ferencz is 
hiába várta leveleit a gyöngéd, szűzies vá­
laszt. Pedig mintha minden levélke egy-egy 
illatos mézes, harmatos rózsa lett volna. 
Agy tele irta azt a papirost Magdolna sze­
relmével

Hiába 1 az osztrák cselszövők megiri­
gyelték a Rákóczi boldogságát. Közbe fon- 
dorkodtak. Ök sikkasztották el a szerelme­
sek édes leveleit; sőt mivel a házasság kö­
tése által Rákóczi újabb emelkedésétől fél 
tek, a legalacsonyabb módon szaggatták szét 
az első szerelem édes szivfrigyét . . . Bele­
vonták a darmstadti herczegi család több 
tagját is a fondorlatba, magát a császári 
udvart. Rákóczival elhitették, hogy Magdolna 
meghalt. Eltemették. A szerelmes Magdolna 
előtt pedig hamisított levelek alapján csal 
fasággal, csábitó szándékkal, hűtlenséggel 
piszkolták be Rákóczit.

Csak évek múltán derült ki a cselszö­
vök aljassága, minő fondor ámítással szakí­
tották cl egymástól a kát igaz szerelmest. 
Ekkor már Rákóczi is rég nős volt, ekkor 
már a szép herczegkisasszonyt is máshoz 
erőltette a család ... Ily szomorúan vég­
ződött Rákóczi első szerelme. A költő bus 
dalt Írhatna arról.

(Folyt, köv.)

Tisztelettel tudatom, hogy influ­
enza és ebből folyó bánta'mak gyó­
gyulására Karlsbad hideg és változó 
időjárása egész nyáron alkalmatlan lé­
vén : haza kellett jönnöm s félbehagyott 
OrVOSi működésem itthon folytatom.

Dr. Csabai üy Kálmán.

Szent Királyi Tivadar Utóda 1
Borsos és Latzkó

DEBRECZEN.
A közeledő fürdőidény alkalmával 

leszállított áron ajánljuk kézi táska, úti 
láda, kosár s mindennemű utazási czik- 
keinket. Valódi angol nyergek és lovagló 
szerek, china ezüst áruk, alkalmi ajándé­
kok, pénz és szivartárczák, müiparáru és 
férfidivat czikkekböl álló nagyraktárunkat 
ajánljuk a n. é. közönség b. pártfogásába. !

Kiváló tisztelettel
Szent-Királyi Tivadar Utódai

BORSOS és LATZKÓ
Debreczen, városház alatt. |

353.

Az István gőzmalomfársulat
Őrleményeinek

ÁRJEGYZÉKE
Az 1887. ápr. 18-án Bpesten tartott ál­
talános magyar malomgyülésen megállapí­
tott s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és száilitási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint.
Itt helyben kötelezettség nélkül.

Készpénzfizetés mellett, 
zsákkal együtt

Asztali dara nagy szemű 
, „ aprószemü

Kiráiyliszt...................
Lángliszt kivonat . .
Elsőrendű zsemlyoliszt 
Zsemlyeliszt .... 
Elsőrendű kenyérliszt .
Közép kcnyérliszt . . 
Kenyérliszt ....
Barna kenyérliszt

zsákonként á 70 kilgr 
á 70 ,
á 70 .

Finom korpa , á 50 ,
Durva korpa , á 50 „

Debreczen, 1903. junius 10.

E
•cd

100
kiló Zs

ák
on

-
ké

nt
 á 

85
i

ki
lo

gr
am

 |

C/3
__ K f. kLL

A 25 60 21 76
B 24 80 21 08
0 24 80 21 08
1 23 80 20 23
2 23 — 19 65
3 22 20 18 87
4 121 80 , 18 53
5 20

20
80 17 68

6 20 I17 17

7 19 13 30
7 V, 17 40 12 18
8a) I13 40 9 38

! ti 1 8 20 4 10
12 1 7 80 3 90

Hirdetmény.
Az érmihályfalvai takarékpénztár részvénytársaság ré­

széről közhírré tétetik, hogy a t. 1903. év Julius 1-SÓ 
napjától kezdve az 5 % kamatú betétek után 4 és . ia i0 
kamat fog fizettetni, azonban a . betétek után járó 
adót a pénzintézet fogj'a fizetni.

Kelt Érmihályfalván, 1903. junius 9.
Az igazgatóság.

BACHER RUDOLF, MELICHAR FERENCZ,
kir. szab. ekegyára kir. szab. vetögépgyara.

Bizományi gépraktál a:

Debreczen,

Ajánlja : Hollingsworth SZénagytijtŐit,
Piacz-utcza 26. szám,

a nagytözsde udvarán.
elpusztithatlan pánczél kormányu, tégely aczélfejü EKÉIT, hírneves ----

UNICUIH-DRU-L sorvető gépeit, valamint minden egyéb gazdasági eszközeit. 
Kedvező fizetési teltételek! Előzékeny kiszolgálás! Képviselő: RftHMER SÁNDOR.

...... ;
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Boros Testvérekben
sSÄtÄ- «

JÓ nak, Szőnyegek, Függő- Ö1CS0

Olcsó "^k' A%S;Pipere Divatos 
TEN KÉ,Biharmegye.
Legolcsóbb és leghatásosabb vasas fürdők 
egyike, a női betegségek és vérszegénység­
ből eredő bajok gyógyítására. Prospectust 
készséggel küld a fürdőigazgatóság.

Czimfestő tanulónak
egy ügyes tiu fölvétetik Klein Ferencznél 
Piacz u. 72.

Kitűnő martinkai bor
kétszer fejtett, Trocsányi Ferencz termése. 
100 hektó hordónként is eladó. Értekezhetni 
Csapó-u. 90. és Kölcsey-u. 13,

®®®®®®®©©®-®®ffi®® 
® Csak jómosó és elsőrendű minőségek! ® 
®----- —------------------------ - ®

§ Megérkeztek!
a szebbnél-szebb (ß

© ©

©©©©©©©í©©© ©©©©©
I Megérkeztek ®
© a legjobb minőségű
© Cosmanosi franczia batistok, indich 
© voilék, douchesse szaténok, es min- ^ 0 dennemü jó mosó kartonok, hímzett 0 0 batistok. piqné újdonságok, továbbá ^ 
rr\ Bnmbnrgi, Hollandi, Kreás és ezérna 
SE? fonal vásznak, valamint a világhírű 
w Schroll gyártmányú elsőrendű chif- 
© fonok, csíki s jegyű havasi vásznak, © 0 Szepességi Damast asztalnemnek tö- 0 
0 rÜlkÖZŐk, ágyhuzatokra való vászon 

kanavásznak, zephirek, ágy és asztal 
;3\ térítők, csipkefüggönyök, paplanok, 

továbbá mindennemű menyasszonyi 
kelengyék pontos összeállítását elvál­

lalom szolid olcsó, szabott árak 
mellett.

1903. junius 10.

Szép jövedelemre
tehetnek szert intelligens egyének egv elő­
kelő intézet képviseletének elvállalása által.

Ajánlatokat „megbízható“ jelige alatt a 
kiadóhivatni továbbit.
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Tisztelettel

Nádndvary Lajos.
Vágó Andor féle üzlet, főtér a nagy 

tőzsde mellett.
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Karton
Franczia-batiszt,

Zefir,
Hímzett és ajour batiszt, 

Ruha-vászon, 
Selyem-zefir, 

Düsesz-szaten 
mosónyárikelméink 
= óriási választékban =
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$ Bosznay J, es Társa 1
% ©
© divatáruházában 0
© Debreczen, Kossuth-u. 5. (2) ©
® ;r—........................... ----- ®

Uszoda megnyitás
a Margit-fürdőben.

Van szerencsém a n. é. fürdőző kö­
zönséget értesíteni, hogy a kedvező időjá­
rás következtében fedett és langyos vízzel 
megtöltött

uszodámat
MEGNYITOTTAM. -»0

Az úszás tanítást Letegye János szaka- 
vatott úszómesterem végzi.

Az uszoda minden nap reggel G órától
9-ig férfiak, reggel 9-től déli 12-ig nők, d. 
u. 1 órától esti 8-ig férfiak részére áll ren­
delkezésre.

Kerti fecskendőt, 
uthengert, lóczát, asztalt,

kert-, és sirrácsokat,
sírkereszteket
természetben megtekinthető modern minták 

után legjutányosabban készít

Vasöntöde es Géplakatosság
Péterfia végén, a hadházi utczában.

Ugyanott a legtökéletesebb

Kutszivattyuk
és minden építkezési vastárgyak olcsó gyári 

áron kaphatók.

0 Csak jómosó és elsőrendű minőségek ! /£?
©®®®©©©®ii®©®®®®® Ttónybériet személyenként 1» korona.

778 1903. V. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbíróságnak V.' 

410/8—1902. sz. végzése folytán köz- j 
hírré tétetik, miszerint Szolnoki mező- 
gazdasági takarékpénztár részére Koncz 
Ákos és neje úgy özvegy Balogh Sán- 
dorné debreczeni lakosoktól 356 kor. 
töke, ennek 1901. évi deczember 
hó 8-ik napjától számítandó 6% kamatai 
és eddig összesen 99 kor. 11 fill, per­
költség erejéig 1902. február 11-én bi- 
r ói lag fclülfoglalt és 2738 koronára 
becsült bútorok és egyéb ingóságok 1903
junius hó 19 én d e.io órakor kezdetét
veendő és alperesek lakásán nagyerdei 
pavilion 2 sz. a. megtartandó nyilvános 
bírói árverésen, a legtöbbet Ígérőnek 
azonnali készpénzfizet s mellett, szük­
ség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Debreczen, 1903. évi május 20-án. | 
Oláh Géza bir. kiküldött. I

Minden bérlő egy saját uszóruhát és 
egy lepedőt köteles magával hozni vagy an­
nak gondozását az úszómesterre hízni

Az nszás tanítás iránt kérem az úszó­
mesterhez fordulni.

Szives látogatást kér

tisztelettel

a TÜLAJDONOS.
779-1903. v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak Sp. 

II. 199/4 1903. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint özv. Széli Jánosné 
részére Boross Jenő és neje debreczeni 
lakosoktól 46 kor. töke, ennek esedékes 5% 
kamatai és eddig összesen 69 kor. 70 fillér 
perköltség erejéig 1903. évi inárezius hó 
30-án biróilag felülfoglalt és 651 koronára 
becsült bútorok és egyéb ingóságok 1903. 
évi jnlins hó 3-án d. U. 5 órakor kezdetét 
veendő es alperes lakásán József kir. her 
czeg utezán 35 sz. a megtartandó nyilvá­
nos bírói árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
azonnali készpénzfizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1903. évi jun. hó 3-án.
Oláh Géza bir. kiküldött.

Erdő-Bénye
gyógyfürdő

Zemplénvármegyében.
A fürdőidény május 21 én kezdődik és tart 

szeptember 15 ig
Hatása : gazdag vas és tímsó tartalmánál fogva 

kitűnő a női betegségekben, sápkórban, idegbán- 
talmakban, görvólykurban, reumatikus és köszvé- 
nyes banalmakban szenvedőknél. Kiváló klimati­
kus gyógyhaly a légzőszervi és malarikus bajok­
ban szenvedők részére. Oyógyhasználatra az újon­
nan fölépült fürdőlakban, 20 fürdőszobában 4 por­
cellán, 4 réz és 24 fakád van elhelyezve. Ezenkí­
vül 4 kisebb szoba a hidegvizgyógymódhoz ren- 
deztetett be 2 káddal, 2 ülőkáddal, teljes zuhany 
készlettel, izzasztó kamarával, 2 pakoló ággyal és 
a villamos fürdőhöz szükséges készletekkei. Hasz­
nálhatók iszap, sós és villamfürdök ; masszás, iz­
zasztó és hidegvíz gyógymód. Ivógyógymódhoz 
mindenféle ásványvíz van kész.letbcn. Afürdőven- 
dégek elhelyezésére 7 épületben a hivatalos helyi­
ségben s lakásokon kivill csinos berendezéssel s 
villamos csengővel ellátott 79 szoba áll rendelke- 
zésre.Szórakozásra szolgáltnak : csinos ét, tánc, ol­
vasó s női terem, könyvtár, hírlapok, billiard,tár­
sas és tornajátékok, naponként kétszeri térzeno. 
Terjedelmes, árnyékos erdei sétautak. Kápolna. 
Fürdő vendégi ős : Popovics Szilárd Debreczenből. 
Az étkezés olcsó és kifogástalan. Az izr. vendéglő 
csinos, uj verandás épületben van elhelyezve. 
Házi gyógytár, posta és telefon állomás heíyben 
van. Sürgönyök ErdŐbényérO czimzendök, ahol is 
a táviró állomás van. Vasúti állomás : Személy- 
vonatokhoz Erdő-Bénye fürdő. Gyorsvonathoz 
Liszka-Tolcsva, honnan és hova bérkocsijárat ven 
berendezve jutányos tarifa mellett. Fürdőorvos 
Asztalos Kálmán dr. Erdő-Bényéröl. Bővebb felvi­
lágosítással szívesen szolgál

a fürdőigazgatóság.

Eltűnt
minden hőrtisztátalanság és bőrkiütés, ugyszin 

tén bőrtüsző, bőr és arezvörösség stb. n
Bergmann kátrány kénszappan.

(Védjegy 2 bányász.)
napontai használata által. BERGMANN & 
Drezda és Tetschcn a E. Kapható 00 fill.-vei 

Botbschnek V. Emil gyógyszertárában

Co.
dr.



___ Családi Singe r g é p 32 forint._ _ _ _

Értesítés.
Az alant jegyzett czég a maga nemé­

ben azon páratlan kedvezményt nyújtja mind­
azon nőknek, kik Varrógépet vásárolnak, hogy 
teljesen ingyen minden utánfizetés nélkül, 
kitanitja a divatos női szabászatban.

Alkalma van tehát mindenkinek, telje­
sen ingyen hozzá jutni úgy a legdivatosabb 
nöíruha, valamint a fehérnemű szabászat­
hoz, valamint a legtökéletesebb szabás min­
tákat szintén díjmentesen adjuk.

Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak.
Raktáron tartunk Családi Singer, Ka­

rika hajós Vibrating, és iparos gépeket, a
legolcsóbb árak és kedvező fizetési feltételek 
mellett.Szabadalmazott hímző készülék min­
den gépre alkalmazható.

Kerékpárok, valamint alkatrészek igen 
jutányos árban kaphatók.

Tisztelettel

Rosenberg és Hammer.
Villanymüszerészek. Varrógép és Kérékpár 

raktár (Piacz n. 2 sz.)

700—1903. v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A dcbreczeni kir. jbiróságnak V.1318/2 

számú végzése folytán közhírré tétetik, mi 
szerint Clayton és Schuttleworth czég ré­
szére Kovácsy Ferencz ebesi lakostól 550 
kor. töke, ennek 1902, évi deczember hó 
31, napjától számítandó 6% os kamatai és 
eddig összesen 67 kor. 50 fii. perköltség 
erejéig 1903 évi ápril hó 25-én biróilag le­
foglalt és 1090 kor fillérre becsült lovak, 
— kocsik és egyébb ingóságok 1903. 
évi junius hó 19 én délután 2 órakor kez­
detét veendő és Ebesen, alperes tanyáján 
megtartandó nyilvános bírói árverésen, a 
legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fize­
tés melleti, szükség eseten becsáron alul is 
is elfognak adatni.

Debreczen, 1903. máj. 21.
Oláh Géza bir. kik.

1903. junius 10. DEBRECZEkj 9

99Borszéki borviz'
a savanyavizek királya

Borszék
(Csikmegyében.)

Fürdőidény jun. 15 töl szeptember 15-ig.
9U0 m. maga ősfenyvesek között fekvő klimatikus 
gyógyhely, világhírű hideg lobogó fürdőkkel, erős 
vasas forrásokkal kitűnő vasláppa , jól berendezett 
hidegvíz-gyógyintézettel. Szállodákban és magánvil- 
lákban 600 szoba. 2 ágyas szobaárak idényre 60 - 
160 kor., szobákhoz konyha 30—80 kor. Olcsó fürdő 
árak, jó élelmezés, piacz, két mészárszék helyben. 30 
kirnt, meghaladó pompás setautak a fonyve^beii, 
remek kiránduló helyek. Fttrdöorvos dr. Vámossy 
Zoltán, egy. m. tanár (junius 14-ig Budapesten Vili. 

Szentkirályi u. 6 )
Közlekedés : Sz. Régenig vasúton. Naponta gyors 

kocsijárat váltott lovakkal gyönyörű smo és jo utón. 
Gyorskocsikra előjegyeztetni Kapusi Dánielnél Szász- 
R-ígen. , ,,

Prospektussal és árjegyzékkel szolgál
az igazgatóság.

Borvizet lehet rendelni a/, igazgatóságnál; Bu­
dapesten : ÉdeskutyL , Pénzeli és Lencz uraknál, 
vidéken a jobb fűszer és ásványvifrnrietekbeiF

Légszeszfogyasztók figyelmébe.
A légszeszgyárban folyó kibővítési munkálatok 

miatt a gáz folyó hó 12-én, pénteken reggel 6 órá­
tól fél 7-ig, tehát félórái időre elzáratik.

rr n 1 i p c t igy to Inti pl

Debreczen sz. kir. város világítási vállalata.

„VISK-VÁRHB6T“
Mláramaros vármegyében.

Magyarország legolcsóbb, legideálisabb vasas, gyógv és fürdő helye.
Szobaárak : 25 krtól 2 írtig.

Mándoky Mihály magyar és viski Katz Péter izraelita konyháival. 
Tájékozást küld a „Fürdő Igazgatóság'4 Visk-Várhegy, u. p. Bustyaháza.
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Hadapródiskola jelölteknek.
A jóhirnevü pozsonyi katonai előkészítő intézet igazgatósága Vallonén- 

ntcza 14 sz. f. évi jnlins hó 1-én alapos olökészitésro a felvételi vizsgához 
lÓ heti előkészítő kurzust nyit olyan jelöltek részére, kik még ez évben 
(szeptember közepén) egy hadapródiskolába (tengerészeti akadénra, katonai 
reáliskola, katona akadémiába stb.) magukat telvetetni óhajtják.

Tanterv szigorúan előírás szerint. InternatuS katonailag berendezve. 
Folyamodványok fogalmazása, orvosi vizsgalat, költségek sIbiről kívá­

natra azonnal szolgálunk felvilágosítással. A kurznsra felvételek julias 16-ig
eszközlendők. Iütézet-igaZgatÓSág,

Pozsony, Vallonén ntcza 14 sz.
Jegyzet. F. ovi Julius 1-cn olyan egyéves Önkéntes jelöltek szakszerű kiképzésre el- 

I fogadtatnak, kik már ez évi szept. hóban képesítő vizsgálatot akarnak itten letenni. ,
©®©©®®®©®®©©©©®©®®©®®©®©®®®®®<

(Vasúti, posta és távirdaLöcse-fürdö. állomás : Lőcse)
Szepesmegye legolcsóbb nyaraló helye. - Első felső-magyarországi gyermek üdülőhely

az iskolai szünidő tartamára.
Évad: junius 1-től szeptember 15 ig

610 méter a tenger színe fölött, teljesen védett fekvéssel, lonyves erdő közepette, 20 
pereznyi távolság” Lőcsétől ; 50 kényelmesen berendezett szoba, hideg és meleg fürdők, 
kitűnő konyha (a vendéglő házilag kezeltetik), teljes ellátás, étkezés és lakás 3.80 ko­
ronától 5.30 koronáig naponként. 10—16 éves üdülést kereső, vérszegény iskolás gyer­
mekek, kik szüleik kísérete nélkül a szünidőt erdőben akarják tölteni, a háziasszony 
személyes felügyelete alatt hetenként 20 kor.-ért, havonként 80 kor. ért teljes ellátás­

ban részesülnek. (Lakás, reggeli, délelőtti és délutáni uzsonna, ebéd, vacsora.) 
Bővebb felvilágosítással szolgál és a prospectusokat elküldi ;

Müller Antal építész, Lőcse, Szepesm.

Ö cs. és Apóst kir. Felségének legfelső elhatározása folytán.
A polgári jótékonyczélokra szánt

XXXV-ik csász. kir. államsorsjáték.
Ezen az Osztrák birodalomban egyedül törvényesen engedélyezett pénzsorsjáték 

18 397 nyereményt tartalmaz készpénzben 506 880 korona összegben.

A főnyeremény 200.000 koronára rag,
A nyeremények kifizetéséért a cs. kir. lottójövedék kezeskedik.

A hnzás visszavonhatlannl 1903. évi jnnins hó 18 án fog megtartatni.
Egy sorsjegynek ára 4 korona. -.—

A sorsjegyek Bécsbon a cs. kir. államsorsjátékok osztályánál Hl. kor. Vordere Zohamtsstrasse 
7 sz a továbbá a lottógyüjtődékben, dohánytőzsdékhon, adó, posta, távírda cs vasúti hivatalokn. , 
váltóüzlétekben stb. kaphatók. Játéktervek sorsjegyvevők részére ingyen adatnak ki.

A sorsjegyek portómentesen küldetnek szét.
A csász kir lottójövedéki igazgatóság

államsor sjáféki osztálya.
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Félszázad óta ' Alapittatott 1801. w"

Aranyérem
Pilris,

London.

kitűnőnek elismert

dr. SichulszKy-féle
Aranyérem

Pécs,
'l’emcsváv.

Arczkenőcs és mosdóviz.
Ezen készítmények ajánló levelét azoknak félszázad 
óta mindenütt elterjedt világhírük és bámulatos ha­
tásuk képezik. — Megbízható sikerrel használtatnak 
szeplő és májfoltok, a forróság vagy fagy által ke­
letkezett pirosság s a bőr minden tisztátlansága el­
len. Egy agy tégely ára 1 kor. 40 fill., egy kis té­
gely 70 üli. Egy nagy üveg mosdóviz 2 kor., egy kis 
üveg 1 k. Hozzávaló dr. Sihulszky szappan 60 fill.

J 0UESS ANTE-CRÉME
bőrfinomitó és szépítő szer.

Kitűnő hatással hir a bőr finomítása és szépségének 
előmozdítására, valamint a pattanások s kiütések 

elűzésére. Egy üveg ára 3 k. 10 fill.

JOHESSANTE-PUDER
fehér, rózsa és sárga színben.

Kiváló finomsága miatt ajánlható leginkább. Az arcra 
láthatatlanul tapadva, annak kellemes szint ad. Egy 
nagy doboz ára 1 k. 60 11. egy kis doboz 1 kor.

JÖHESS ANTE - FOGPOR
legegészségesebb fogpor a fogak tisztítására, odva- 
sodásuk és büzodésük eltávolítása s megóvására, 
mely áltál egyúttal a foghusra is a legjótékonyabb 

hatást gyakorolja. Egy doboz ára 1 kor.

JÖHESS ANTE SZAPPAN
már kellemes illatánál fogva is a legkedveltebb toil- 
lette szappan. A bőrt finommá és simává teszi, va­
lamint előmozdítja s emeli annak friss, üde kiné­
zését. Kívánatra minta darabok ingyen adatnak. Egy 

darab ára 80 fi.

HAJ-RESTORER
biztos szer a megőszült baj eredeti természetes szí­

nének visszaállítására. Egy üveg ára 2 kor.
Valódi minőségben kapható a készítő Mol­

nár Lipót gyógyszerésznél Kassán.
Debrcczenben Toth Bel» gyógyszertárában 

(Tisza palota), Dr, Rothuchnnk V. Emil, Mlhu- 
lovits Jenő gyógyszertárában.

$ Üveg- és porczellán-iizlet áthelyezés.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy jj-

Üveg, porczellán, tükör, lámpa, képkeretezés * 
jjj és épület-üvegezés! üzletemet ^
££ a mai napon

Főtér 42, sz. Lamprechí-palotába helyeztem át.
Üzletemet tetemesen megnagyobbítottam, a legegyszerűbbtől a 

legdíszesebb árukkal újonnan felszereltem.
Kérem a n. é. közönséget, szerencséltessen látogatásával és 

pártfogásával.

Tisztelettel Blattner Gyula. $

gOOOOOOOOOOOO OOOOOODOfOOOOOOOOOO
Gyomor-, bél- és vértisztitó kúránál § 

már félpohár természetes o

Igmándi kesernvlzg
9Mm reggelenként használva, kitünően beválik. O

Kapható gyógytárak és üzletekben, úgy a forrástulajdonos : Q
Schmidthauer Lajos gyógyszerésznél Komáromban.

^ Üvegje fiO fillér.

T —Ti: f Raktár Budapesten Édeskllty L. cégnél.O j yi
O —"J Export Amerika és Angolországba, g
00000 0000000000000009 0000000000 

OOOOOOOOOO 90000000000000000000 00000300000ooooooo
8 — MIHALOVITS J.--------  8
O Kyógy szertára s gyógyszerészeti mülaboratioruma a »Kígyó «-hoz q

tiebreczenben, Főtér 31. sz.
Ajánlja a következő, közkedveltségnek örvendő készítményeit :

Harmat créme ^ Dr. Borsos-féle Növényi Hajszesz.
aic.szépítő s bőrápoló kenőcsét, mely teljesen ártalmatlan, S Meggátolja a hajkihullást, a fejbőr rnegkorpásodását, a haj- 
110111 Z®I10Z» tehát nappal is használható s az arcznak üde- 'S vokek megtörését s megóv a fej bőr-betegségektől. Illata kel- 
scj,ct, momságot s hamvasságot kölcsönöz. Az arezot tisz- 2a lemes. Hatása biztos. Használata egyszerű. Nem zsíroz, nem 

— Ja fehéríti. Kiváló eredménynyel használható arezvörös- piszkitja a fehérneműt. Teljesen ártalmatlan. Elősegíti a 
O s(mÁjfolt, sömör, szeplő s egyóbb bőrtisztütalanságnál. -Q hajnövést!
Ä 1 tégely Harmat créme ára 1 korona. — ö ■■ 1 üvc8 hajszesz ára 1 vagy 2 korona. ■■

Dr. Borsos-féle Növényi Haj kenőcs.
Azok részére, kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a

A erőméhez használandó ponder, a

Harmat arcpor, kenőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható anyagból s ugyan- 
►C* o>y«n kiváló hatású hajkenőcs is, minta Borsos-féle hajszesz._ mely az areznak üde, ifi u szint kölcsönöz • hóm™ i;i„ íz' , •, .. -------- ■“>

q ben kapható u. m. fehér, rózsa s créme’ színben. Kitűnő «=* hzCn ha^ÜCS 18 teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos !
11 lata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága által vetekedik ^ * tégely HajkenÓCS ára 1 korona.

Q minden más készítménnyel. — Jól tapad és igen jól led. X§ A Mihalovits-féle
O Prábadoboz ára 50 fillér Nagyobb dobozé 1 és 2 korona. § íztelen Csukamájolaj ~

A 1;teljesen Íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem Q
rgiu -o okoz s e végből a gyermekek azt szívesen szedik,

a legkiválóbb arcz s különösen kéz bőr-ápoló folyadék, melv A Mihalovits féle
kölcsönök SrrrÖ ,ágyST1’ faár8°nyszerü finomságot ^ China-bor. X

az arc" 8 kéz-bőrt. Teljesen ártalmatlan. China vas-bor 1 “VOg ára
Nem zsíros s nem piszkitja a ruhát Hatása bámnlntn« óc «=« « , Dor- (
rögtöni ! Napégette vagy szélkifujta kezeket vagy arezbört a ^ Condurangó bor. t 1 kor. 60 Üli.

O legrövidebb idő alatt üdévé, finommá tesz. Megbámult keze ~ Pepsin bor )
e eldurvult kézbőrt fehérré, puhává változtat. Ö Szomorodni borból kiváló gonddal készült gyógyborok, me-

Egy üveg Mollitergin ára 1 korona. 53 kóstiínénnyo^ tekintetébcn versenyeznek minden e’nemü

rjfMinnnnnn!.!'mlfr bel‘ és kfilf8,di gyógyszerkülönlegeaségekböl. «ooooooooooooooooooooooooooooooooooo OOOOOOOOOO
^— Nyomatott Hoffmann és Kmnnvitrr ..... ...jTJTT — : ~ ------------- —-----——------—---------------

ran


